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Here. Aici.

How. Cum.

Moon. Luna.
Damned. Blestemata.

Old Song. Cantec vechi.
Correction. Corectie.

Poem. Poem.

1. A seed sown in sand waits years for rain. Semdnatd in tdrand samanta asteaptd
ploaia ani intregi.

2. Rain. He’s torn out from himself. Ploaia. El e smuls din sine.

3. His inside gropes at things, turns ourward. Interiorul lui bajbaie dupa lucruri,
se intoarce in afard.

4. Tendril gropes/coils/on groping tendril. Liana cautd/se incoldceste/ pe liand
cautdtoare.

5. Where he knows he’s crawling, the slough occurs on its own. Cand el stie ca se
taraste, mlastina vine de la sine.

6. Hand over hand. (What broke out — touches). Mana pe mana. (Ce s-a intamplat
— atingeri).

7. What's touching has a face. Ce atinge are o fata.

8. A face weaned from being a mouth. Fata care a incetat de a fi gura.
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9. The mouth that suckled is the mouth that nurses with a howl. Gura care a supte p.77
gura care se hraneste urland.

10. In water he is a sea anemone. A carnivore extending the arms of a flower. In p-79
apa el este 0 anemonid de mare. Intinde carnivor brate de floare.
11. On the abrasive, glassy sand, he understands. Pe nisipul abraziv, sticlos, el p. 82
intelege.
12. He’s coming. El vine. p- 87
13. Far from himself, he sees his self. Departe de el insusi, el isi vede sinele. p- 91
14. A seed sown in sand waits. Sdmanta plantatd-n tdrand asteapta. p- 94
15. More. Mai mult. p.- 97
16. Drowning, he breathes living water. El se-neaca respirand apa vie. p- 101
17. He remembers. Outside is torn inward from him. El isi aminteste. Exteriorule  p. 102
smuls de la el inlauntru.
18. Even in its fullness, a tree is nothing but a seed. Chiar si in deplindtatea sa, p- 105
pomul nu e decét o saimanta.
Appendix: Hebrew Version. p- 111
Information about the poet, the Romanian translator and the editor. p- 184
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Language Says

Language says: before Language

Parallel Texts.
4

there stands a language. Language is tainted traces

from over there.

Language says: Listen, now.

You listen: There has been
an echo.

Take silence and try to be silent.

Take words and try to speak.

Beyond language, Language is a wound
from which the world flows and flows.
Language says: Is, Is not, Is,

Is not. Language says: L.

Language says: Let’s speak you,

let’s feel you, come say

you have said.
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Limba spune

Limba spune: inainte de limba
sta o limba. Limba — urme
contaminate de dincolo.
Limba spune: ascultd acum.
Asculti: s-a auzit

ecou.

Ia tacerea si incearca sa taci.

Ia cuvintele si-ncearca sa vorbesti;
dincolo de limb4, limba este o rana
din care lumea curge neincetat.
Limba spune: Este, Nu este, Este,

Nu este. Limba spune: Eu.

Limba spune: hai sa te vorbim pe tine
sd te simtim; haide, spune

cd ai spus.
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A Glass of Beer

The perfect murder has no reasons, he said,
the perfect murder needs only a perfect object,
as it was in Auschwitz.

Not the crematoria, of course, but as it was
afterwards, outside working hours.

And he fell silent

looking at the froth on the beer

and taking a sip.

The perfect murder is love, he said.

The perfect murder doesn’t require anything
perfect

except giving

as much as you can.

Even the memory of gripping the throat

is eternal. Even the howls that rocked my hand,
even the piss that fell like grace on cold flesh,

Parallel Texts.
5

C ONTEMPORARY

Un pahar cu bere

Crima perfectd nu are motiv, zise el,
crima perfectd cere doar obiectul perfect,
cum a fost la Auschwitz.

Nu crematoriile, sigur, dar cum era
dupa aceea, in afara orelelor de munca.
Si el a tacut

privind spuma din paharul cu bere,
sorbind.

Crima perfecta este iubire, zise el.

Crima perfecta nu cere perfectiune

doar sa dai

cat poti tu de mult.

Stransul beregatei, chiar, este o amintire

eternd. Si urletele care-mi legdnau mana,

si urina cdzand ca o binecuvantare pe carnea rece
pana si tocul cismei desteaptd o eternitate,
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even the heel of the boot awakens another pand si tdcerea,

eternity,
even the silence,
he said, looking at the froth.

True, a decent job

frees a lot, but

a perfect murder doesn’t lose

a drop,

like the lips of a child, he explained,
like sand and froth,

like you

listening,

sipping and listening.

zise el, cu ochii la spuma.

Adevarat, o muncy cinstitd
elibereaza mult, dar

crima perfectd nu pierde
niciun strop,

ca buzele pruncului, explica el,
ca nisipul si spuma,

ca tine

cum asculti

sorbi si asculti.
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I Look Through the Monkeys' Eyes

I look through the monkeys’ eyes

as they play with my skull in the treetops.
I'm lifted with the eagle as he flies
because my entrails are in his;

in the belly of the earth

I crawl with worms

who ate my eyes out of their sockets;

I am green, I grow in the grass

that my rotting flesh makes rich.

O my body
How you have grown!
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Eu vad prin ochii maimutelor

Eu vad prin ochii maimutelor,

cu harca mea se joaca ele sus in copaci.
Impreuns cu vulturul m4 inalt,

in maruntaiele lui sunt méaruntaiele mele;
prin burta pamantului

mad tarasc deodatd cu viermii

ei mi-au mancat ochii din orbite;

verde sunt eu, cresc impreund cu iarba
pe care-o ingrasd carnea mea putrezind.

O trup al meu
cat de mult ai crescut!
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Epitaph

Turn off the road, you in your wandering,

sit down with the mulberry trees and the vines.

9

Between water and shade and the whiteness of

stone
Here I lie, a young man and a king.

My face is cool marble. My hands, my feet.

I'm wearing ferns, and fallen leaves.
I, too, haven’t gone far,

I, too, was once alive.

Turn off the road, you in your wandering,
crush the berries against my eyes.

Epitaf

Trecatorule, pardseste cdrarea o clipa
vino-n hatis, in rugi, printre cérceii de vita.
Intre ap4 si arbori si piatra cea alba.

Eu aici odihnesc, un rege copil.

Fata mea rece de marmura, mainile, talpile.
Ferigi si frunze cdzute ma-mbraca.

Nu alergam nici eu prea departe.

Céandva si eu am fost viu.

Hei, trecdtorule, lasa-ti o clipd cararea
si zdrobeste pe ochii mei zmeure coapte.
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The Barbarians (Round Two) Barbarii (Runda a doua)
It was not in vain that we awaited the barbarians, Nu in zadar am asteptat barbarii,
it was not in vain that we gathered in the city square. nu in zadar ne-am adunat in piata cetatii.
It was not in vain that our great ones put on their official Nu in zadar si-au vopsit mai marii nostri robele
robes nu in zadar si-au pregatit discursurile dinainte.
and rehearsed their speeches for the event. Nu in zadar am distrus templele noastre
It was not in vain that we smashed our temples si-am indltat altele pentru zeii lor;
and erected new ones to their gods; am ars, dupa cuviintd, cartile
as proper we burnt our books in care nimic nu era scris pentru oameni ca ei.
that have nothing in them for people like that. Asa cum spunea profetia, barbarii au venit,
As the prophesy foretold, the barbarians came au luat din ména regelui cheia cetatii.
and took the keys to the city from the king’s hand. Dar cum au venit s-au imbrdcat in vesmintele
But when they came they wore the garments of the land, locului,
and their customs were the customs of the state; obiceele lor au fost ale acestei tari;
and when they commanded us in our own tongue apoi au rostit poruncile in limba noastra
we no longer knew when si atunci noi n-am mai stiut
the barbarians had come to us. venirea barbarilor oare cand sa fi fost.
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Archer

My skin is quicker than wind,
my arrow quicker than my feet,
I strip off all my clothes

my words, my face —

on and on.... Over the sky
the hawk diving in wind

is still too heavy.

On and on my life

is

not my life.

Between depth and height

in windless silence

I

leap

my arrow between my teeth.

Arcasul

Pielea mea e mai iute ca vantul,
sdgeata mai iute decat pasii,
imi lepad hainele

cuvintele, fata —

mereu... Sus pe cer
vulturul se avanta

el e inca prea greu.

Mereu viata mea nu

este

viata mea.

Intre adanc si tnalt

in tacerea nemiscatoare

eu

mad avant

cu sageata intre dinti.
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The Orpheus Prayer
Death and yet more death, sand and more sand
We have stood in the square hungry to be

and, like mountain shadows,
covered the city with pictures of a waking sleep.

Was she there or wasn't she?
A stranger in my body, able and yet unable, I tried the air:

“How many more years will we walk these dead sands?”
The mountain is glimpsed like a vision or a mirage.

Sands move on underfoot like a memory with no beginning,
and each place is every place.

Does the way go up or down? Are you here, behind my gaze?
Is my gaze there, ahead of me? Where have we come from?

13

Rugaciune orfica
Moarte si iar moarte, nisip si mai mult nisip,
Noi am stat in piatd insetati de a fi,

ca umbrele muntelui

am asternut peste oras imagini somnambule.

Era ea acolo oare sau nu era?
Strdin in propriul corp, zdravan si nu, am incercat aerul:

,Cati ani mai avem de cutreierat nisipurile moarte?”

Muntele miraj, viziune inseldtoare.

Nisipurile se miscd sub noi ca memoria fara inceput si fiecare

loc acelasi.

Calea e in sus ori in jos? Esti aici, inddratul privirii mele?
Privirea-i acolo, mi-a luat-o inainte? Noi de unde-am venit?
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Alone, the two of us have crossed vast marshes
on the slowly melting faces of the drowned.

For years we’ve been immortal.
In the attic, in Amsterdam, we saw terrible sorrow in the
window.

How much longer shall we walk
between death and death, sand and sand?

A new past give us, a new death give us.
Give us this day the life of the day.

14

Singuri, am traversat amandoi intinsele mlastini

pe fetele inecatilor care incet se dizolvau.

Ani lungi am fost nemuritori.
Prin geamul podului in Amsterdam, noi am vazut cumplita

durere.

Cat mai avem de mers

intre moarte si moarte, nisip si nisip?

D&-ne noud astdzi un nou trecut, dd-ne o noud moarte.
Viata de azi dd-ne-o noud astazi.
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Parallel Texts.
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Drink, Heart Bea, inima
Drink, heart, from the heart of the wine; Bea, inimd, din inima vinului;
empty a glass from is to is not. goleste paharul dintre a fi si nu.
Come, heart, say from where Spune, inimd, de unde-a venit
this painful arrow was fired into you; sdgeata ce te-a lovit dureroass;
who with bow-and-arrow craft cine la arc si sdgeatd pricepdtor
chased you into trap and net te-a prins pe tine-n capcana, in plasa
to capture you, chain you cine te-a legat si te-a inlantuit
to my eyes like a slave. de ochii mei in sclavie.
Drink, heart, from the heart of the wine: Bea, inim4, tu, din inima vinului:
empty a glass from is to is not goleste paharul de la a fi la nu,
and lightly take turns in the dance of shackles. schimba locul in dansul catuselor.
What dark longing’s subdued you, wild thing, Ce sete intunecatd te-a inrobit, salbaticiune,
so that head-lowered, chastened, incat, pedepsit, apleci capul
you chase your own shadow? si vanezi propria ta umbra ?
Empty a glass of nothingness; Goleste paharul nimicului;
drink, heart, turn into wine: bea, inima si fa-te vin:
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what the eye’s lit upon
in endless longing

will cover it like the water
in a heart with no shore.

Amir Or

Let’s speak you. Sa te vorbim pe tine.

Parallel Texts.
17

C ONTEMPORARY

L ITERATURE P RESS

http://editura.mttlc.ro
Bucuresti 2014

ceea ce ti-a aprins ochii

de setea fara margini

ca apa va acoperi

inima dezmarginita.
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Parallel Texts.
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Vivamus Atque Amemus Vivamus atque amemus
Let’s love before nightfall, live, love! — Sa trdim, sa iubim, pand cand noaptea ne-o prinde!
Give the whole day for one moment, ziua intreagd s-o dam pe o clipd
give and not miss it, die in a kiss s-o dam, fara parere de rdu, sd murim
for a thousand eternities! pentru eternitdti o mie!
Come drunkenness, cover us both Vino betie, cuprinde-ne pe amandoi
with one blanket of forgetfulness; intr-unul valul uitarii;
a thousand kisses to you, and few coppers o mie de sdrutdri pentru tine — si-un banut
to old Charon — pentru Charon —
You who come out of formlessness, the turn of your neck Tu ce rdsari din lumea informd, curbura gatului
is so beautiful it hurts. Unveil your face! ti-e dureros de frumoasa. Arata-te la chip.
I'm ripped-off skin, I'm flesh in your flesh, Mi-a fost smulsa pielea, sunt carne din carnea ta,
you see me — and are gone. Ma vezi — si te faci nevazuta.
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Here

Here is my testimony:

about fifty, father to an eight-year-old (you don’t see that),
making words into poetry, loved, hated (don’t see that),
actually

a kind of wild creature, here:

soul cuts, rebellion, lips — too sensitive, all eyes (as you see)
and actually what a mirror betrays is no deeper

than what it doesn’t. What a mirror mirrors

is a two-dimensional Being-card,

framing the appearance of the Wanted.

One portrait glancing into a moment from the crowd of the
soul;

and the soul?

What can I show you about it which you don’t already know?
Here’s the wheat-stalk which grew out of nothingness

here the knife

that cut it from the One.

20

Iata

[atd marturia mea:

in jur de cincizeci de ani, tatdl unui copil de sase ani (asta nu se
vede),

transformad cuvintele in poezie, iubit, urat (ceea ce nu se vede), in
fond

un fel de faptura sdlbaticd, iata:

crestdturi in suflet, revoltd, gurd —prea sensibild, numai ochi
(cum se vede)

si de fapt ce tradeazd oglinda nu este mai profund

decat ceea ce nu aratd. Oglinda reflecta doar

o carteld-Fiintd in doud dimensiuni,

inrdmeazd aparenta Urmaritului.

Un portret contempland un moment din desimea sufletului;

si sufletul?

Ce-ar mai fi de spus despre el si tu sd un stii?

[atd aici tulpina de grau rasdrita din nimic,

iatd cutitul

care a retezat-o din Unul.
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Sunset

In this vulnerable, resting, sunset light

the eye is thickened with shadow, deepened by absence.
Things hang in space, ground down by being seen,
transparent —

and the mode they exist in now

is their mode of fading away.

The creating eye has weakened;

and the world that streamed — is almost already all sea;
whoever’s in front of me, behind me, at my side —

is me, but isn’t here.

And it’s already late. And the day’s over.

And we were left here, alone.

On the banks of the world

there we sat down, imploring our souls —
There we weep, eyeless,

when our gaze sinks into the great sea

Apus de soare

In lumina vulnerabils, odihnitoare a apusului

ochiul e ingrosat de umbra, adancit de absenta.

Lucruri leviteaza in spatiu, mdcinate de faptul de a fi vazute,
transparente —

modul lor de a fi in clipa de fata

este modul lor de a se pierde.

Ochiul creator a slabit;

lumea care a curs —acum e aproape toata in mare;
cine in fata mea, in spatele meu, aldturi de mine —
este eu, dar nu e aici.

Si s-a facut tarziu. Ziua s-a sfarsit.

Am rdmas aici, singuri.

Pe tarmul lumii

acolo am sezut, implorandu-ne sufletele —
Acolo plangem, fara de ochi,

cand privirea ni se afundd in marea vasta
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and we suddenly remember
who we have been.
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si deodatd ne-aducem aminte

cine am fost.
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Let’s speak you. Sa te vorbim pe tine.

The Temptation

This was the temptation:

to rub the I against the you,
our thought against its images.
To feel.

We were there before, you remember,

without mother or father, without navel,
marked only by the first cut.

Free of weight, measurement, destruction

we wandered inside each other, dreamt worlds,
lived.

But the stakes were too low,

the risk — only a game.

Desire was action,

instantly complete.

And that’s the way (remember?) we got here too:
by a single desire,

Parallel Texts.

25
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Ispita

Asta era ispita:

de-a atinge eu asupra lui tu,
gandul nostru de imaginile sale.
De a simti.

Fusesem dinainte acolo, ti-aduci aminte,
farda mama si tata, fara buric,

insemnati numai de cea dintai tdietura.
Liberi de greutate, masura, distrugere
calatoream unul in celdlalt, visam lumi,
traiam.

Dar miza era prea joasd,

riscul — un simplu joc.

Dorinta era actiune,

sdvarsita pe loc.

In felul acesta (iti amintesti?) am si ajuns aici:
printr-o dorintd, una
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Parallel Texts.
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by a glance. si o privire.
And now we're here, in the viscous air, Jar acum ne afldm aici, in aerul vascos,
rubbing this in, with effort — fortand aceste lucruri in noi, cu efort —
every single sensation, every meeting. fiecare senzatie in parte, fiecare intalnire.
Our suns rise and set, Sorii ne rdsar si apun,
our worlds get old, lumile noastre imbd&tranesc,
but here: insa aici:
suddenly we find gasim deodata
a new wrinkle in our soul, un nou rid in suflet,
and this — is for real. It's real. Finally siasta — e de-adevdrat. E adevirat. In sfarsit
we can lose, destroy, putem pierde si distruge,
tinally we are alive. in sfarsit suntem vii.
For a moment Pentru o clipa
we can even die. suntem chiar in stare de a muri.
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El Amor Brujo El amor brujo
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Parallel Texts.
29

Circus

I bought a girl and a whip.

It’s a set, they said, like a bear and a chain,

like poker and a card up the sleeve.

She knows how to put on a performance, they said,
she’ll repay the investment big time.

A girl and a whip is enough, she said,

a whip is enough for a girl,

it’s a set, she said, and went down on all fours,
like a flute and snake, like me and you,

like the whip and the whip in the heart.
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Circ

Am cumpadrat o fata si un bici.

Fac un set, ziceau, ca ursul pe lant,
Ca la poker, plus cartea din maneca.
Fata stie sd joace, spuneau,

E tare, face toti banii.

O fata si-un bici iti ajung, zise ea,

e suficient un bici la o fatj,

vin in set, zise si se ldsd in patru labe,
ca un sarpe cu fluierul, sau tu si eu,

ca biciul si biciul de la mine din inima.
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Parallel Texts.
30
Here Aici
What, Ce,
what shall I do with you? ce sd fac eu cu tine?
My gipsy, my fix, my oyster, sea — Tiganca mea, doza, stridia, marea mea —
only a few spiritual members doar confratii spirituali
gather in front of you, speechless: se aduna, fara cuvant, dinainte-ti:
my eyes, lips, loins, hands... ochii, gura, trunchiul, mainile...
— And the heart, my love, where is the heart? — Si inima, iubirea mea, inima unde e?
Here and here, and there, my love, Aici si aici si acolo, iubirea mea,
in every place in tot locul
that your lips touch. unde atingi tu cu buzele.
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Let’s speak you. Sa te vorbim pe tine.
Parallel Texts.

How

How to say this? You're too close to bear,
You are fruit bursting in the heart,

You are the name the dumb mouth bears
Like sea in the earth’s palm.

I touch, and envy my touching hand;
Touching, I yearn to touch.

Terror of this motionless moment:
You are here inside here inside here.
Here the soul-fire burns, burns.

The heart unconsumed.

32

Cum

Cum sa spun? Esti prea aproape sa te pot indura,
esti fructul ce-mi explodeaza in inima,

esti numele pe care-1 poartd gura muta

ca marea in palma cdus a pamantului.

Ating si-mi gelozesc mana care atinge;

atingand, insetez a atinge.

Teroare de clipa aceasta nemiscatoare:
esti aici inlauntru aici inlduntru aici.
Sufletul-flacdra arde, arde.

Inima rdmane intreaga.
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Moon

The animal between my legs howls
to the animal between your legs.

The moon between my teeth howls
to the moon in your heart.

The animal in my heart smells you always.

Parallel Texts.
33

Luna

Animalul dintre picioarele mele urla
la animalul dintre picioarele tale.

Luna dintre dintii mei urla

la luna din inima ta.

Animalul din inima mea iti adulmeca

mirosul.
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Damned Blestemata
Love, you are black like her scorching eye, Iubire, neagra esti ca ochiul ei parjolitor,
gape like the throat of night. cdscata precum gatlejul noptii.
Damned, you touch the maddened heart Blestematd, atingi inima nebuna
that turns to flesh ce se transformad in trup
to teeth. in dinti.
You bind me to your shadow like a dog, De umbra ta mad legi ca pe un caine,
to burning skin, de pielea arzand,
to this smell in the dark. de mireasma din intuneric.
Damned, you whistle up the howl in the chest Blestemata, fluieri la urletul din pieptul meu
and turn as if to go; si dai sa pleci;
turn her back on me, adu-mi-o thapoi,
her arse, shoulders, nape, fundul, umerii, grumazul,
her long black hair. parul ei lung si negru.
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Let’s speak you. Sa te vorbim pe tine.

Old Song

Even the lightest separation has sorrow in it.
What we saw and were has passed,

fallen from our eyes and gone

piling one more autumn on our chests.

Even the lightest separation has sorrow in it
but when two lovers go their own way

Parallel Texts.
35

Cantec vechi

Si cea mai mica despadrtire poartd in ea tristete.
Ce-am vazut noi si am fost a trecut,

plecat de la ochii nostri si dus
ingramadindu-ne pe piept inca o toamna.

Si cea mai mica despartire are in ea tristete

cand iubitii pleaca pe drumul lui fiecare

the heart burns unconsumed, uprooted but not rootless, inima arde fara sa se consume, dezrddadcinata

too heavy to bear.

Even if we shared the shadow of a tree on the road,
these lives of ours have passed like shadows;
or if we shared happiness in a view of sunset
our sun has set with it
into a dark sea.

Twilight envelops all, the wind stops breathing;
but, beyond darkening light,

si nu fara de radacini, prea grea sa o poti indura.

Si de-am sta impreund in drum la umbra copacului,
ca umbrele au trecut vietile noastre;
si de-am trdi impreunad fericirea unui apus de soare
cu el si soarele nostru a apus

in marea intunecata.

Crepusculul invaluie tot, vantul isi tine respirarea;
dincolo de lumina ce se intunecs,
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Parallel Texts.
36

when they’ve circled their own sky, our eyes dupa ce s-au rotit pe cerul lor, ochii
will open again under lids of fog: iar ni se vor deschide sub pleoape de ceata:
spirit’s still blowing through the forest, adierea calma a spiritului in padure,
the shadow’s still in the foliage, imaginea nemiscatd a umbrei din frunzis,
and in the sunset that doesn’t end in apusul care nu se mai sfarseste
we’ll separate for an infinity of love. ne vom desparti pentru o infinitate de iubire.
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Parallel Texts.

Correction

for the sin of being spoiled with words and mistaking the call
of Love;
for turning away from myself like shadow from body, face
from heart;
for the sin of “What will they say?’; for self denial; for pride;
for the sin of having followed the spell of praise under the
stage lights;
for my ear that has abandoned listening,
for the utterance of the mouth which I have spoken, yet my
soul has not;
for sin I've committed against my own body with the rod and
no kindness, beating

my breast;
for calling Yours my own;
for having sinned before You by anxiety and vain fear,
for having fed the fire of doubt from the log of the tree of
plenty;
for having been dilatory in growing;

37

Corectie

pentru pacatul de a fi rasfatatul cuvintelor, de-a fi gresit
chemarea Iubirii;
pentru faptul ca m-am intors de la mine ca umbra de la corp,
fata de la inima;
pentru pacatul lui “Ce-o sd spund lumea?’; pentru renuntarea
la sine; pentru mandrie;
pentru pdcatul de-a fi urmat hipnoza laudei in luminile
scenei;
pentru urechea mea care a renuntat sd asculte,
pentru ceea ce gura mea a rostit dar sufletul nu;
pentru pdcatul comis impotriva propriului trup cu nuiaua si
fara bunatate, lovindu-mi

pieptul;
pentru a spune ca e al meu cand este al Tau;
pentru cd Ti-am gresit cu neliniste si zadarnicd fricd,
pentru cd am hranit flacdara indoielii din busteanul de pom al
abundentei;
pentru cd am crescut la intAmplare;
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Parallel Texts.
38
for having shut my door and having neither heard nor seen nor pentru cd am inchis usa mea si n-am auzit n-am vazut
let happiness enter me n-am lasat fericirea sd intre
when beholding Your being. atunci cand priveam fiinta Ta.
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Parallel Texts.
40
POEM POEM
For you Pentru tine
I shall awake the harp at dawn Voi trezi harfa in zori
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Parallel Texts.

1. A seed sown in sand waits years for rain.

This poem will be a poem of another century, not different
from ours.

This poem will be safely hidden under heaps of words until,

among the last grains in the hourglass,
like a ship in a bottle, it gets seen. This poem

that will speak of innocence. And ordinary people,
who seem thrown up by the course of events, like late—

coming gods,

will listen to it for no reason that wasn’t there before,
raising their backs like snakes

out of the junk, and there won’t be anywhere else
to hurry from, and it won’t have an end

different from its beginning. It won’t be rich

41

1. Semanata in tarand samanta asteapta ploaia ani intregi.

Acest poem va fi poemul altui secol, asemanator cu al nostru.

Acest poem va sta ascuns intr-un munte de cuvinte pana cand
printre ultimele fire ale clepsidrei

ca un vapor intr-o sticld, va fi vazut. Poemul

va marturisi despre inocentd. Si oameni obisnuiti

ce se trezesc aruncati in cursul evenimentelor, ca niste zei tarzii,
il vor asculta, din aceleasi motive precum odinioard,
inaltdndu-si spinarea asemenea serpilor

din gunoi; si nu va exista un alt loc
de la care sd te grabesti si un va avea un alt sfarsit

decét i-a fost inceputul. Nu va fi bogat
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Let’s speak you. Sa te vorbim pe tine.
Parallel Texts.

and won't be poor. Won’t bother anymore to keep promises

or carry out what it says
and won’t understate or puff itself from here to there.

This poem, if it speaks to you, woman, won't call you
muse-babe, and won't sleep with you like its fathers did;

or if to you, man, won't kneel or kill, won’t apply make-up
and won’t take off its words and flesh, as it has not has not —

what? Maybe now I'll summon it, the bad poem
of the century: here, sick with health it’s barely walking

drags its legs in the sticky current of contemporary thought
or gets stopped to show its papers and have its trivia counted

on an abacus. The inventory: flowers and staples,
corpses (yes, no worry), tall glasses. After staples —

also butterflies and many footprints and other hooks and

42

si nu va fi sarac. Nu se va mai stradui sd-si tind promisiunile

ori sa ducd la bun sfirsit ceea ce spune
el nu se va micsora nu se va preamadri de aici acolo.

Acest poem, daca-ti vorbeste tie, femeie, nu te va numi
baby-muzi si n-are sd se culce cu tine cum fdceau tatii lui;

pentru tine, barbate, nu-ngenuncheazd, nu ucide, nu se fardeaza

nu se despoaie de cuvinte si de carne, asacumn-a nua —

ce? Acum poate voi convoca poemul prost
al secolului: iatd-1, bolnav de sanatate, abia merge

se taraie prin curentul lipicios al gandirii contemporane
sau e oprit, i se cer actele si i se numard fleacurile

cu abacul. Inventarul: flori si clame de birou,
hoituri (da, nu te-ngrijora), pahare inalte. Dupa clame —

fluturi si urme de pasi o multime, carlige si rafturi
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Parallel Texts.

shelves
for the arguments of scholarly criticism, and also just to fool
around, teeth

against teeth, with the chaotic smiles of a chameleon that
doesn’t know

its colors long since turned into a parable. Or in
incomprehensible tranquility

to try someone else’s luck in games of to and fro
that have no goal other than, let’s say,

a bit of fun the length of a line. Spread orange on the blue
of evening sky: now, plaster on a little cloud. Climb

on, look down: sea of sea, sand of sand.
Or fingers. Ten jointed worms

move with inexplicable charm. Now they encircle
a sphere whose curve is faulty, wonderful, fleshy,
furthermore

43

pentru argumentele criticii academice, apoi, din amuzament,
dinte

pentru dinte, zdmbetele haotice ale cameleonului care nu-si mai
stie
culorile devenit demult parabold. Sau in neinteleasa liniste

incercdm norocul altcuiva la jocuri dus-intors
care nu au alt scop decat, sa zicem

un pic de distractie cat tine versul. Intinde orange pe albastrul
cerului inserat: lipeste-acum un norisor. Urcd

mai departe, priveste in vale: marea de mare, nisip de nisip.
Ori degetele. Zece viermi articulati

miscandu-se cu inexplicabil farmec. Acum ele cuprind
sfera de o rotunjime imperfectd, superbd, carnoasd, mai departe
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you can say a word (it’s a fruit, it’s called
a peach). And these words their taste is full of the taste

of being, of a tone that accompanies the sight with wonder
and not with a thought-slamming din. And this is the poem:

it sings, let’s say, to the tar that stuck to your foot at the
beach,
to plastic bottles, to its own words. All it sees

is black on white, transparent or grainy.
It is no less naked than you. Also no more. Only through

this exactness

that has no measure except the curves of a bitch’s body,
a pot of cyclamen or a hair on a bath rail.

Creatures here don’t want to know. Creatures
there, wanting only that, are, for now, the possibility

of becoming creatures here, of becoming this antiquity

44

poti rosti un cuvant (e un fruct, ii zice

piersicd). Si aceste cuvinte gustul lor e plin de gustul

fiintei, al tonului ce insoteste vederea cu mirare
si nu cu zgomotul ce loveste gandul. Acesta e poemul:

el cantd, sd spunem, la pdcura ce ti s-a prins de talpa pe plajd,

la sticlele de plastic, la propriile sale cuvinte. Tot ce vede

e negru pe alb, transparent ori granulat.
Nu-i mai putin nud decat tine. Si nici mai mult. Doar prin aceasta
exactitate

madsuratd numai de rotunjimile unui corp de catea,
de vasul cu ciclame sau firul de par pe franghia din baie.

Fiintele de aici nu vor sa stie. Fiintele
de colo, vrand doar asta, sunt deocamdata doar posibilitatea

de a deveni fiinte de aici, de a fi acest obiect de anticariat
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Parallel Texts.
45
that has nothing to say other than me, me, without limit care alta nu are de spus decat eu, eu, fara limita
without you. A dog lies on a step in the afternoon fara tine. Un céine std pe treaptd in soarele
sun and does not distinguish itself from the flies. dupa-amiezii si nu se diferentiaza de muste.
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Let’s speak you. Sa te vorbim pe tine.
Parallel Texts.

2. Rain. He’s torn out from himself.

You bite, swallow, actually crack line after line
in front of this screen, spit the spaces as if they're

a Hungarian sound track. And it's OK by me, because it's OK
by you: to live between walls, to be covered by them and move

into a fetal rhythm: eat and drink, fill up a petrol tank,
order groceries, read poems, sleep. Faster:

a filmed commercial, video clips,
a microwave, peep booths at a porno movie. Faster:

capsules, transfusion, electrodes. Faster:
don’t be born. You are not and you don’t have an existence
now

outside this poem. It doesn’t begin and doesn’t end
in a page, a line or a comma. This full stop is a point

47

2. Ploaia. El e smuls din sine.
Musti, inghiti, de fapt spargi vers dupa vers
aici in fata ecranului, scuipi spatiile de parc-ar fi

o bandd sonord maghiard. Este OK pentru mine daca-i OK
pentru tine: sd traiesti intre ziduri, acoperit de ele, sd te misti

in ritm foetal: mananci, bei, umpli rezervorul cu benzing,
comanzi alimente, citesti poeme, dormi. Mai repede:

o reclama filmatd, videoclipuri, cuptorul
cu microunde, cabine la cinematograful porno. Mai repede:

capsule, transfuzie, electrozi. Mai repede:

sa nu te nasti. Nu esti, acum nu existi

in afara acestui poem. El nu incepe si nu se sfarseste
intr-o pagind, un vers, o virguld. Acest punct
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that floats in infinite space just because you distance your gaze
from it.

Look, there are clouds on it, orange on the blue evening sky,

sea of sea, sand of sand, and people walking,
sitting, lying, swimming or making love. Choose for yourself

a place and time. Where are you? Now you've found a way
into a point of view. Perhaps you’d like to be born? In this here,
now is called by a number:  twenty second

of the first, one thousand nine hundred and ninety-five,

twelve thirty, in the afternoon, Sunday. And good that you
came.

Tomorrow I'll write the poem you'll live in. Here: this home*

— solely yours. And its location, size, colors and furniture
— your perspective also its windows, which face

a home or homes on the outskirts of the poem, in its centre or

48

pluteste in spatiu infinit doar pentru ca-ti indepartezi privirea
de el.
Vezi, deasupra lui sunt nori, orange pe albastrul cerului seara,

Mare de mare, nisip de nisip, oameni care merg,

stau, inoatd sau fac dragoste. Alege-ti

loc si timp. Unde esti? Acum ti-ai gasit calea
intr-un punct de vedere. Poate vrei si te nasti? In acest aici,
acum este numit printr-un numar: douadzeci si doi

a-ntaia, o mie noua sute noudzeci si cinci,

doisprezece treizeci p.m., duminicd. Ai venit, ce bine.
Maine scriu poemul in care vei locui. latd: casa aceasta*
— doar a ta. Pozitia ei, dimensiunile, culoarea, mobila

— perspectiva ta, ca si ferestrele indreptate

spre casa ori casele de la periferia poemului, in centru ori
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above it:
see its trees pass by, its inhabitants, cafes, and flying saucers,

cavalry, elephants, parchments from which the sea has just
withdrawn,

they all flicker between there-is and there-isn’t, between a gaze
and its focus,

between being and me, between “this” and its names, (me,
me and more me: a pot of cyclamen, a hair

on a bath rail etc.). So go out and see: this poem, given over
to meaningless murmurs, it and I have nothing

but what is between here and I am. (This is not an end-line,
here —
I wrote another one.) Now —

* the word “home” or “house” in Hebrew also means “stanza” in a poem.

deasupra:
vezi pomii trecand, locuitorii, cafenelele, farfuriile zburdtoare

cavaleria, elefantii, papirusurile de pe care marea abia s-a
retras,
toate palpaie intre existd si nu-existd, intre privire si tinta
privirii,

intre fiinta si eu, intre ,aceasta” si numele sale (eu,

eu si tot eu: vasul cu ciclame, firul de par

pe franghia din baie etc.). Tu iesi sd vezi: acest poem dedat la

murmure fdrd inteles, el si eu nu avem

decét ce se afld intre aici si eu sunt. (nu e acesta ultimul vers,
iatd —

am mai scris unul.) Acum —

*cuvantul ,,casd”, ori ,acasd”, are in ebraica si sensul de strofa.
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3. His inside gropes at things, turns outward.

Come sit down, see: houses return to their places
slowly. The frost lights up the windowpane. One more day.

Come sit down. Coffee or tea? Sugar, milk? That’s how it is:
hard boiled egg or sunny side up. Yogurt or sour cream. Jam
or honey.

This life, impossible with it

and impossible without: morning or evening, man or woman,

cold or hot — come sit down. What else is new? The sea and
the sand

sink into each other, and there’s no lifesaver, and no one who
interrupts,

and I look at you holding flotsam and jetsam
and there isn’t even a ship, and the situation is undefined

51

3. Interiorul lui bajbaie dupa lucruri, se intoarce in afara.

Vino, sezi, priveste: casele-ncet revin

la locul lor. Gerul ilumineaza ferestrele. Inc3 o zi.

Vino, stai. Cafea ori ceai? Zahdr, lapte? Asa stau lucrurile:
ou fiert tare sau doud ochiuri. laurt ori smantind. Gem sau

miere.

Viata, imposibil cu ea

si imposibil fara: dimineatd ori seard, barbat ori femeie,

rece sau cald — vino si stai jos. Ce mai e nou? Marea si nisipul
se cufundd una in cealaltd, nu existd colac de salvare, nimeni

nu intrerupe

si ma uit la tine tinadnd resturi naufragiate
si nici mdcar nu e vreun vapor, situatia e nedefinitd
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and both of us are cut into the same sentence and carry it amandoi suntem daltuiti in aceeasi frazd si o ducem mai
further, departe,
each for himself. Come sit down, fiecare pentru sine. Vino, ia loc,
say: one or many. Slavery or freedom. Me spune: unul sau multi. Sclavie ori libertate. Eu
or you. Love or. How could you know. Fear. sau tu. Dragoste sau. Cum sa stii. Frica.
Only in forgetfulness, when we don’t have a shore Doar in uitare, cind nu avem un tarm
or footprints, and there’s a sound to the words and there isn’t, nici urmele pasilor, iar cuvintele au un sunet al lor sinu au,
and they don’t mark the pictures but what gaped iar ele nu definesc imagini, ci spatiul ce se casca
between them and is gone and never existed. Come sit down. intre ele si piere si niciodatd n-a fost. Vino si ia loc.
Tomato, cucumber, spring onion, cream cheese, Rosie, castravete, ceapd timpurie, branza topitd,
slices of kummel bread, margarine, salt. felii de paine de secard, margarind, sare.
Even if you say: wait, you're dreaming — even if I check Chiar dacd spui: ia stai, visezi — chiar dacd-mi verific
on my place and actions, what will change? locul si faptele, ce se va schimba?
In fact I'm sitting in front of the computer now. In fact De fapt acum stau in fata computerului. De fapt
I'm doing all this — from the beginning, everything. In fact fac toate acestea — de la inceput, totul. De fapt
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you're sitting in front of a page now, you're hungry to touch... tu stai in fata unei pagini acum, insetezi s atingi...
as I am. In fact at this very moment you touch ca si mine. De fapt in chiar aceastd clipd tu atingi
from inside out, devour the world that doesn’t stop dinlduntru in afard, devorezi lumea care neincetat
spilling out from you: orange on the blue of morning sky, frost se revarsd din tine: orange pe albastrul cerului dimineata, ger
burning on the windowpane, cup of tea — whatever care arde ferestrele, ceasca de ceai — tot ceea ce
you chose and came into being. So just this way, tu ai ales si a luat fiinta. In acest fel
choose now, too: me for example alege si acum: pe mine de exemplu
one breakfast, one more day. Here. micul dejun, incd o zi. Aici.

C ONTEMPORARY

L ITERATURE P RESS

http://editura.mttlc.ro
Bucuresti 2014



Amir Or
Let’s speak you. Sa te vorbim pe tine.
Parallel Texts.

54

C ONTEMPORARY

L ITERATURE P RESS

http://editura.mttlc.ro
Bucuresti 2014



Amir Or
Let’s speak you. Sa te vorbim pe tine.
Parallel Texts.

4. Tendril gropes/ coils / on groping tendril.

Already too late to go back and dangerous to stop
what we spoke and so existed, actions like these.

Help yourself. A glass of liqueur, a cigarette, a TV
or any alibi you want (if you don’t mind, I'll

continue to write: inside of a thigh, texture of lips, one palm

gathering a handful of a convex reality, a nipple in its middle).

True,

this poem repeats what is impossible to repeat
and, as from a door in a desert, it's impossible to leave

without meeting it outside. Look: roads and pavements
air and seaports, communication satellites. Look: outer

space from “here”; in a poem like this that’s
a question of relationships like anything else
and not only that, every “there” is already here. Window

95

4. Liana cautd / se incoldceste / pe liana cautdtoare.

Prea tarziu sd te mai intorci, primejdios sa te opresti

ceea ce am vorbit si astfel a existat, fapte de genul dsta.

Serveste-te. Un pahar de liqueur, o tigara, televizorul
sau orice alibi vrei (daca nu te superi, eu voi

continua sd scriu: in interiorul coapsei, textura buzelor, palma
adunand un pumn de realitate convexa, cu sfarcul la mijloc).
Adevarat

poemul repeta ceea ce e imposibil de repetat
si din el, ca printr-o poartd in pustiu, un poti pleca

fara a-1intalni afard. Priveste: drumuri, pavaje
aer, porturi la mare, sateliti de comunicatie. Priveste: spatiul

cosmic de ,aici”; intr-un poem ca acesta e o
chestiune de relatii, ca in orice altceva
si nu numai faptul ca fiecare , acolo” este deja aici. Fereastra
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gapes towards window and memories —

devour the whole room: sea shore, palm trees, her boyish
body

is stooped over the notebook, her head inclined and her hair,
black, smooth, falls

and covers the universe. Lips, inside of a thigh, breasts
that are budding now, a Japanese nose, buttocks.

The one who said and was this order — has no fear, or at least
has forgetfulness, while each moment his gaze buds on what

he sees.

I'll write it now: I'll let it disappear word by word
and not be so much; and each line will begin and end

like a fly landing in a room of mirrors. Once more:
sea of sea, sand of sand. Look and create them,

hold them for a moment between wandering boundaries,

56

se cascd spre fereastra si amintirile —

devoreaza intreaga odaie: tarmul madrii, palmierii, silueta ei
baieteasca

aplecatd deasupra caietului, capul inclinat si parul ei negru,
neted in cddere

acopera universul. Buzele, in interiorul coapselor, sanii
care inmuguresc acum, nasul japonez, pulpele.

Cel ce-a rostit si a fost porunca — n-are fricd; sau cel putin
are uitare, pe cand privirea sa in fiece clipa inmugureste asupra

celor vizute.

Acum scriu asta: voi ldsa asta cuvant cu cuvant sa dispara
sd nu fie atat de mult; si fiecare vers va incepe si va sfarsi

ca o gazd in sala oglinzilor. Inca o data:
mare de mare, nisip de nisip. Priveste si creeaza-le,

tine-le o clipa intre calatoarele frontiere
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fix them in letters like an orderly cry fixeaza-le in litere ca pe un strigat ordonat
to say what there isn’t, wasn’t, won’t be, spunand ceea ce nu e, nu a fost, nu va fi
and don’t bother more than that. Now let go. And again — si nu-ti mai face griji. Renuntd acum. Si iar —
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5. When he knows he’s crawling, the slough occurs on its own.

Hold a world. A cigarette, a glass, lips,
the weight of your limbs on the chair’s wooden seat, my face,
your face,

autumn leaves on the pavement, a lunch bag, a warm smell
and hands that cover you up before the day’s turned off.

Now for a moment: don’t hold. Let go. Let them expand
and furnish what's inside you, without being so much of a
world,

without placing green on the leaves or
on the remembered palm tree at the sea shore (near

that boyish body, stooping over a notebook).
Let the leaves mingle with the pavement, to rest there,

aai

be not “leaves” at all, not “a cigarette”, “a glass”,

59

5. Cand el stie ca se taraste, mlastina vine de la sine.

Tine o lume. O tigard, paharul, buzele
greutatea corpului tdu pe scaunul de lemn, fata mea, fata ta,

frunzele toamnei pe ciment, punga cu pranzul, un miros cald
si maini care te acoperad inainte ca ziua sd se stingd.

Acum pentru o clipd: nu mai strange. Da drumul. Lasd-le sa se
desfasoare

sd impodobeasca ce e in tine, fard a fi neapdrat o lume,

fara a pune verde pe frunze sau

in amintirea palmierului, la malul marii (langa

silueta bdieteascd, aplecata deasupra caietului).
Lasa frunzele sa se amestece in pavaj, sd se odihneasca

sd nu mai fie ,frunze”, nici , tigari”, nici ,pahar”
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“lips”. Expand in you like excitement, sau ,buze”. In tine excitant rasfira-te
like sea on a shore. Once they're like this, inside you, ca marea la tarm. Si cand au ajuns astfel in tine
turn them off and on again. Turn off, turn on, tu sd le stingi, sa le aprinzi din nou. S4 le stingi, sa le aprinzi
off-on, and again. Now iar siiar. Acum
do the same thing with the world in which you are “you”, fd asta cu lumea in care tu esti ,tu”,
a thing among things. Watch it sailing in the expanse un lucru printre lucruri. Urmadreste asta navigand in spatiul
of a body, turn-off-turn-on-turn-off and see corpului tdu, aprinde-si-stinge, priveste
what you're made of. All this is just din ce esti alcatuit. Toate astea sunt doar
the allegory in the story. We'll continue flickering and in a alegoria din poveste. Vom continua sa palpaim si in ritm binar
binary rhythm
will continue to say nothing to anyone who asks — vom continua sd nu spunem nimic oricui intreaba —
I, you, etc. And, why not, let’s make a new allegory: eu, tu etc. Si de ce nu, sd credm o noud alegorie:
here, we created this outside world. This orange iatd, am creat aceastd lume exterioara. Acest orange
on the blue; the “insult”, the “hope”, what pe albastru; ,insula”, , speranta”, ceea ce
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quivers between us, between there-is and there-isn’t, between tremura intre noi, intre ceea ce este si nu este, intre
this and that. Let’s call it. aceasta si aceea. Sa chemam acest lucru.
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6. Hand over hand. (What broke out — touches.) 6. Mana pe mana. (Ce s-a intaimplat — atingeri.)
You say: to be penetrated, to penetrate. Sea-sand, sand-sea Tu spui: a fi patruns, a patrunde. Nisip-mare, mare-nisip,
verging on the very centre. Words fall between us aproape de miez. Cuvintele cad intre noi
like something broken. Listen, I love you. ca un obiect spart. Ascultd, eu te iubesc.
But you, having it only your way, exist, exist, exist. Dar tu, dupa voia ta doar, existi, existi, existi.
You are not being paid for this and still, Nimeni nu te pldteste pentru asta, totusi
Mr. and Mrs. Other, you stroll along the street as if D-1 si D-na Celalalt, te plimbi pe stradd, de parca
you're only a name and have no navel. I ai fi un simplu nume si n-ai avea buric. Eu
act like you, repeat the movements procedez ca si tine, repet miscdrile
which you repeat. Tell me, reflection — pe care tu le repeti. Spune-mi, reflexie —
I throw another stone at you — is anyone more actual than me? mai arunc o piatrd in tine — e careva mai real decat mine?
I say sand-sea, sea-sand. Like something Spun mare-nisip, nisip-mare. Ca un lucru
broken: a multiplication of faces, legs and hands like  spart: o multiplicare de fete, picioare si maini, ca un lucru

something
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that’s there. So: enough. Come back to me. I'll let you go care existd. Destul. Intoarce-te la mine. Te las sa pleci
as often as you like. de cate ori vrei tu.

Now there’s no longer a difference between us, except this  Intre noi nu mai e nicio diferents, in afard de-acest poem
poem unde traieste un fel de lume. Mai e o posibilitate,
where some sort of a world lives. Another possibility,

not really different: here, you don’t leave at all. care nu diferd de fapt: tu, iatd, nu pleci deloc.

You don’t stop coming for a moment. I open nu renunti sd vii un moment. Eu deschid

a mirror and turn its pages in front of what’s already o oglinda si-i intorc paginile dinaintea celor deja

written. It's what you are: sadness in front of the blue evening  scrise. Asta esti: tristetea dinaintea cerului albastru al serii,

sky,

anger, insult, longing sucking the blue from your chest furia, insulta, nostalgia care-ti sorb albastrul din piept,

or happiness that suddenly spills in front of the blue  of that  sau fericirea care se varsa deodata in fata albastrului unui cer
evening sky; inserat,

it’s a voice which accompanies what, looking, e vocea care-nsoteste ceea ce, privind,

I see now or don’t see. And I see you: eu vad in clipa asta sau nu vad. Si te vad pe tine:
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world by world, now by now, one lume dupa lume, acum dupd acum, unul
and yet another one. In this poem that stumbles from page si inca unul. In acest poem care se-mpiedica foaie
to page you watch and flicker between letter and letter dupa foaie, tu privesti si palpai intre litera dupa litera

and vanish — present in every one of these apparently silent  si dispari — existand in fiecare din centimetrii ce par tacuti —
centimeters —

and don’t stop coming, and not really coming. So enough, nuinceta de-a veni sia nu veni cu-adevarat. Destul, te rog,
please, nu te mai ascunde pretutindeni, vorbeste-mi, din toata fiinta ta,
don’t hide everywhere, talk to me, all of you at once. dintr-odata.
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7. What's touching has a face.

Here I sit, on a bench in the park, and bask in the sun.
And next to me, as it’s a park, an old lady is sitting. The body

only asks to return to the beginning, to the first performance
that you've already seen over and over in lesser versions.
Then — you remember — the light made us cry, and the world
was the centre,

like an underground terminus. Afterwards there were only

faltering explanations, poems maddened by a repetitive
yearning,
misunderstood apologies, and letters

that didn’t solve a thing. People tired quickly, and rushed to
those
who already believed in their existence. Like you and me

67

7. Ce atinge are o fata.

Sed pe o banca in parc, iatd, ma insoresc.

Langa mine, ca in parc, std o batrana doamna. Corpul

nu cere decat sa revind la incepuri, la primul spectacol,

pe care l-ai vdzut iar si iar in versiuni mai slabe.

Apoi — ti-aduci aminte — plangeam din cauza luminii, lumea
era centrul,
asemenea unui cap de linie de metrou. Dupd aceea au fost doar

explicatiile ezitante, poeme innebunite de o sete repetitiva,
scuze gresit intelese si scrisori

care n-au rezolvat nimic. Oamenii au obosit repede si s-au
grabit spre cei care
credeau dinainte in propria existenta. Ca tine, ca mine
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they believed in habit without thinking about it, wore it
like a snake’s skin every morning. I asked how they were,

shook their hands (“Hello!”), we looked at one another
from above or below in the same pain. More or less the

same thing

was written in books, though in them time was different, full of
teeth
biting the back of this time, which in that world wore the world.

There were things without time at all: a checked dress in the
wind,

skin under fingers or sunlight, a wound that healed up and
disappeared,

purple briarwood buttons, an electric wire

cutting the window in two, the fluttering of a curtain in the
morning

or a hiding place among tall grass —

68

credeau in obisnuintd fard sa se mai gandeasca, o purtau
ca pe o piele de sarpe, in fiecare dimineata. li intrebam ce mai

fac,

le strangeam mainile (,,salut”), ne priveam unii pe altii
desusoridejos  in aceeasi durere. Cdrtile scriau mai mult

sau mai putin
acelasi lucru, desi acolo timpul era diferit, plin de dinti,

muscand din timpul de-aici, care poarta lumea in lumea aceea.

Mai erau si lucrurile fara de timp: rochia in carouri batuta de
vant,

pielea sub degete ori soare, o rand care s-a vindecat, a dispdrut,

rosii nasturii de maces, un fir electric

tdind fereastra in doud, fluturarea unei perdele dimineata,

ori ascunzdtoarea in ierburi inalte —
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these taught me something everyone knows. You can

simply ignore it, pulling a face: “How are you?”,
“Sonofabitch!” “I deem that” etc.;  but time exists
by being chased: along an unweeded path  the house turns

into a back yard, into balding grass and a bra on a line,

and déja vu fills up what can be seen with hallucinations
that were earlier called a dream. The way out of the house

passes through scrap-heaps of images of existence, and out of
them
the countless arms of those begging for faces stretch

toward you with a thinning howl: see me, see me and believe in
me,

I'm your son that you loved, take me to you, take —

and be redeemed. I cry with them out of stupidity, cry
and don’t look back, don’t look back. At night

69

lucruri din care am invatat ce stie toata lumea. Tu poti

ignora asta, cu grimasa: ,,ce mai faci ?”,

</

,ticdlosule!”, ,eu cred ca” etc.; dar timpul exista

cand 1l vanezi. pe poteca neplivita casa devine

curtea din spate, iarba cheald si sutienul pe franghie,

déja-vu umple vizibilul cu halucinatii,

pe care-nainte le numeam vise. lesirea din casa

trece prin deseurile grdmezi cu imagini ale existentei, iar din
aceasta
nenumadrate bratele celor care cersesc un chip

se-ntind cdtre tine cu un tipat tot mai subtire: priveste-mad,
priveste-ma si crede-ma,

sunt fiul tdu pe care l-ai iubit, ia-mad la tine, ia-ma —

si fii mantuit. Eu plang cu ei din prostie, plang
si nu md uit inapoi, nu ma uit inapoi. Noaptea
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they greet your other faces: hungrier. You shut
the dictionary in which “life” is only plural,* open a book,

a fridge, a bottle, a T.V. But despite everything
they're here — they come out the freezer like a genie from a
bottle

and hop into the screen. You shut your eyes and let go. Let
them do to you.

And already the stage lights up, a curtain rising fold by fold (or
rather

veil after veil), a forest of eyes, sounds and your-body in front of
you

appears from nowhere, rolls out from inside the stomach
leaving you no I

beyond itself. You go down stone stairs to the river,
strip naked, still dancing. Two brownish youths

splash water on a buffalo  until it gives in and goes under. A

70

ei salutd celelalte fete ale tale si mai infometati. Inchizi

dictionarul in care , viata” e doar la plural,* deschizi cartea,

frigiderul, sticla, televizorul. In ciuda a orice

ei sunt aici — ies din refrigerator ca spiritul din sticla

si sar pe ecran. Inchizi ochii, lasi lucrurile si se-ntample. Sa ti-o
faca.

Scena se si lumineazd, cortina se ridica fald cu fald (sau mai
degraba

val dupad val), o padure de ochi, sunete si corpul-tau in fata ta
apar de niciunde, se rostogolesc din burtd, nu-ti mai lasa niciun
eu

dincolo de sine. Cobori la rdu pe treptele de piatrd,
te dezbraci, dansand. Doi bdieti tuciurii
Un uliu

stropesc un bivol pand cedeaza si se scufunda.
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hawk dives

into a reflection of a banyan tree, inside the net laid, it seems,
by a fisherman; outside the alarm of a parked car goes up
and down.

You extricate yourself from the blanket; still full of eyes you
gather your body

and drag your feet to the shower like a recurring dream. Good
morning,
I say, and take you out slowly slowly

from the mirror to the towel, that brings you back further
into this body, and dresses you with a face. You

begin to use a palate, a tongue, a throat, lips, and extricate from
there
III _/I

a hoarse sound that tests the air:

* “life” in Hebrew is plural, “life” and “lives” are distinguished only by
context.

71

plonjeaza
in reflexia unui smochin, in plasa intinsd, cum se pare,
de un pescar; afard alarma unei

masini parcate suie si

coboara.

Te desfaci din paturd; plin de ochi si acum, iti aduni corpul

si-ti tarai picioarele pand la dus, ca un vis repetat. Buna
dimineata,
zic si te trag incet incet afara

din oglindad la prosop, ceea ce te readuce mai mult
in acest trup si-ti imbrac o fata. Incepi

sd folosesti un cer al gurii, o limba, un gat, buze si de acolo

desprinzi un sunet rdagusit care testeazd aerul: ,eu—"

4

*cuvantul ,viatd” in limba ebraicd existd doar la plural, distinctia apare

doar in context.
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8. A face weaned from being a mouth.

What have I to do with this poem: now, when my gaze lingers
one more moment after or between the words, when they
haven’t

yet separated from the world and only desire stands
between the beginning and the end, between what'’s inside

and what isn't? Since this poem has no subject, just like you or

me,

since this poem has no subject, but only a predicate,
and all the rest is still no more present

than

movement

the blotch of light after you look at the sun, only

is the subject here; the poem rests upon it. And all the other
things

73

8. Fata care a incetat de a fi gura.

Ce am eu de-a face cu poemul acesta: cadnd privirea mea acum
intarzie

un moment dupd sau intre cuvinte, ele fiind inca

nedezlipite de lume si numai dorinta sta

intre-nceput si sfarsit, intre ceea ce e induntru

si ceea ce nu e? De vreme ce poemul nu are subiect, la fel ca

tine si ca mine,

de vreme ce poemul nu are subiect, ci doar predicat
iar restul oricum nu e mai prezent

decat pata de lumind dupa ce te uiti in soare, miscarea este aici
subiectul exclusiv; pe el se sprijind poemul. Toate celelalte
lucruri
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are drawn, it seems, from impressions of space; indicated, it
appears,

by the flight of movement: from here it's a tree, from here
onwards

the scent of a tree, from here  the roots stop being earth. Up
to here

a leaf (a divided green surface, its margins dented, flawed

by a brown stain or two); now another line — it’s the petiole —
and soon: a branch. Inside there’s water, and outside there’s
water

whose names are “lake” or “rain”. Outside there’s light, it’s
called “day”;

inside it's something else, which concerns photosynthesis, and
behind —

“shadow”. And this is wonderful, because one can say, “Here
is an oak”,

ere is my nei or, Michelle”, and even more:
“H hbor, Michelle”, and

74

sunt extrase, probabil, din impresiile de spatiu; ce par a fi fost
indicate
prin fuga de miscare: de aici e un pom, de aici mai departe

mireasma pomului, de aici raddcinile nu mai sunt pamant.
Pana aici

e frunza (o suprafata divizatd, verde, cu margini dintate, atinsa

de vreo doud pete cafenii), acum alt contur — este petiolul
si curand: o ramurd. Inlduntru e apd, afara tot apa este

A

i zice ,lac” sau , ploaie”. Afard e lumind, se numeste zi;

AN

induntru e altceva, legat de fotosintezd, iar in urma —

,umbra”. Asta-i minunat, fiindca poti spune: ,latd un stejar”,

,Iat-o pe vecina Michelle” si chiar mai mult:
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“Hi, I missed you”, “Go to hell!”, “Where
were you all this time?”; but a tree doesn’t
grow or wither  except the way the world does:
it's even registered as “tree” in the world inventory.

So let’s keep distance as distance: the hand that’s between you
and me
is the memory and the forgetfulness  of the One who has no

outside.

75

,Salut, mi-a fost dor de tine”, sau ,lua-te-ar naiba!” ,Unde ai
fost atata timp?” dar niciun pom

nu creste si se vestejeste altfel decat lumea:

dealtfel e inregistrat ca ,pom” in inventarul lumii.

Atunci sa pastram distanta ca distanta: mana dintre mine si tine

e amintirea si uitarea Celui care nu are exterior.
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9. The mouth that suckled is the mouth that nurses with a
howl.

No matter where you look it’s here. “This poem” is returning
home
from everywhere to everywhere, and no-where’s free of it —

crossing landmasses by way of stormy water, climbing air into a
never-ending sky,
forgetting how your face looks, till suddenly it emerges like

memory

from what’s seen. You sit inside, early early in the morning,
and can’t help seeing;:

out of the fog, a fig tree grows in the old cistern
and the grass is tall and moist, still delineated, still green to the
touch.

And yet, what could I say to a tree  when its bark touches my

77

9. Gura care a supt e gura care se hraneste urland.

Oriunde privesti, acolo este. ,, Acest poem” se intoarce acasa
de pretutindeni la pretutindeni, nu existd loc unde sa fie liber
de asta —

traversand mase de uscat pe ape furtunoase, urcand in vazduh
spre cerul nesfarsit
uitdnd cum ardti la fatd, pand cand brusc rdsare precum

memoria

din ceea ce se vede. Tu stai induntru, dis-de-dimineats,
si nu poti sa nu privesti:

prin ceatd, in vechiul sant de apa creste un smochin

iarba e-nalta si umedd, are contur incd, e incd verde la pipait.

Si totusi, ce pot eu spune pomului cand scoarta lui imi
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cheek
and it has no visible beginning? All this conversation

is a single word without names, faded, continuous, remaining;:
where do you end and where, renewing again and again,

do you begin? Where does it happen, where did it happen
and why does it hurt, and what is it that hurts, and what,

after all, brought us back our faces?
Sheep ripped and chewed above the cistern. Light examined
palms of leaves. Time

was far off again. And again, “This poem...” Nothing,
nothing.

78

atinge obrazul
si nu are vizibil un inceput. Toatd conversatia asta

e un cuvant fard nume, palid, continuu, remanent:

unde sfarsesti si unde, innoit iar si iar

incepi? Unde se-ntampld, unde s-a intamplat,
de ce doare si ce anume doare si ce,

pana la urma ne-a adus fetele inapoi?
Oile au rupt si au pdscut deasupra cisternei. Lumina a cercetat

palmele frunzelor. Timpul

a fost iar departe. Si iar, ,Poemul acesta... ” Nimic, nimic.
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10. In water he is a sea anemone. A carnivore extending the
arms of a flower.

And yet here we are, equipped with everything. Feet,
back, biceps, eye, ear, nose, tongue and skin. We're here:

faces and interiors, neighbors, cities and nations. We're here,
breathing, living. And what does one learn from this?

Some say life is continuing in the face of the alternative;
some say — conquest; some stretch an equals sign

between life and its absence; and some say that life
was given us to serve those ~ whose lives

are not a life. I say: you.

And this is easily explained: once again night envelops

what can be seen. At home lamps are lit. And in the light

there’s no glance

79

10. In api el este 0 anemona de mare. Intinde carnivor brate
de floare.

Si totusi iatd-ne, echipati cu tot ce ne trebuie. Picioare,
spate, biceps, ochi, nas, limba si piele. Suntem aici:

figuri si interioare, vecini, orase, natiuni. Suntem aici

respiram, trdim. Ce e de-nvatat din asta?

Unii spun cé viata e a continua in fata alternativei

unii spun — cucerire; unii intind semnul egal

intre viatd si absenta ei; unii spun cd viata
ne-a fost datd in serviciul celor ale cdror

vieti nu sunt o viatd. Eu spun: tu.

Si asta se explica usor: noaptea invaluie din nou

Ceea ce nu se poate vedea. Acasa lampile ard. In lumina alta
privire un existd
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except the one from the mirror, nothing except what sees me decat cea din oglindd, doar ceea ce ma vede pe mine
seeing it; and it brings not release but longing, not death vdzand-o; si ea nu aduce eliberare ci dorintd, nu moarte
but life. And I take from this gaze the warm and the cold — ci viata. Eu iau din privirea asta cald si frig — noaptea invaluie
night envelops
everything — totul —
and I long for the one who sees me through touching, iar eu insetez dupad cineva care md vede pipdind
and I don’t remember a thing. Only this. si eu nimic nu-mi aduc aminte. Doar atat.
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11. On the abrasive, glassy sand, he understands.

Snake, you say. I say serpent.
And then you say that snakes were always also a symbol for

medicine,

wisdom, and longevity. Snake and not serpent, you and not a
biting reptile,
fly above the main street, land gracefully on a cherry tree

and sing and sing, like a nightingale to its mate, beautiful from
so much self:
the phone bursts out like howls at the end of an alley

the fax throws up other people’s souls
the computer is in save and there’s no lifesaver:

it begins again, only begins.
It already was.

82

11. Pe nisipul abraziv, sticlos, el intelege.

Sarpe, zici tu. Eu spun naparca.
Tu spui cd serpii au fost dintotdeauna si simbolul medicinei,

intelepciunii, longevitatii. Serpi, nu ndparci, tu si nu reptila
muscdtoare,

tu zbori desupra strazii principale, te-agezi gratios in cires

si canti, canti, privighetoare chemandu-si perechea, frumoasa
de-atata eu:
telefonul izbucneste ca un strigat la capdtul aleii

faxul revarsd sufletele altor oameni
computerul e pus pe SAVE, salveazi, cand salvare nu e:

incepe din nou, doar incepe.
A si fost.
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This is not the poem that is the poem, as this is the poem that’s
not dedicated to you;

I rest this poem on any face I choose,

I'm not waiting for a reply, not waiting for you to be

in front of my pointing finger in “reality” — Hello to you,
reality! —

that’s like a girl mounting any imagination  like a rider on a
horse

galloping on the “merely-image” which no place is free of

and no matter where one gallops it comes and comes with one.
It's clear enough when one’s wandering from awareness of
this

to awareness of that, and a little less clear
when we agree so much about images that are here between us

83

Acesta nu e poemul care-i insusi poemul, fiindcd nu e poemul
dedicat tie;

asez acest poem pe ce fatd vreau,

nu astept raspuns, nu ma astept ca tu sa fii
in ,realitate” acolo unde arat eu cu degetul — Salut, realitate! —

ca o fatd ce urcd deasupra imaginatiei precum calaretul pe cal,

galopand pe ,imaginea purd” de care nu scapd niciun loc

si oriunde ai alerga tot vine, vine cu tine.
E limpede cand treci de la constiinta acestui lucru

la constiinta celuilalt si ceva mai putin clar
cand suntem intru totul de acord privind imaginile de-aici
dintre noi
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and images-that-are-there. Say, is “awakening”
one thing? (Is falling arriving?) This poem,

like the world, like a recurring dream, isn’t coming and won’t
arrive

at “world” from dream, day from night,

nor the other way around.
“twilight”,
and it’s already inside it, without needing

The poem says its place is

either sun or sunset. A picture of consciousness emerges
like a nestling from an egg of warm possibility: there is what
thrills

and so exists; the picture of consciousness hatches, this is how
what-is exists.
I'm only describing what I saw or heard —

picture by picture, as if there’s a line-up for being; white stains
of a flock of seagulls on the sea, sand dunes

84

si imaginile-de-acolo. Spune, e ,trezirea”

un lucru? (E cdderea sosire?) Acest poem,

ca si lumea, ca un vis repetat, nu vine si nu va sosi

la acea ,,lume” din vis, ziua din noapte

si nici invers. Poemul spune cd locul lui e in ,,crepuscul”,

inlauntrul caruia se si afld, nu-i mai trebuie

nici soare, nici apus. Tabloul constiintei rdsare
ca puiul din calda putere a oului: acolo-i ceea ce impresioneaza

si astfel existd; imaginea constiintei face pui, astfel existd ceea-
ce-este
eu nu fac decét sa descriu ce-am vazut si auzit —

Imagine dupd imagine, de parca ar sta la coadd sa existe; petele
albe
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un stol de pescarusi pe mare, dune de nisip

grooved by water which toppled from above. brazdate de apa rostogolindu-se din inalt.

And this is a daily act, of which forks and what they impale Acesta e un fapt zilnic, din care-s facute furcile si ceea ce
are made, and I am too. Say, and I'll be. ele strdpung, din care sunt si eu. Spune si voi fi.

Going around the room without seeing, without remembering Umblu prin camera fard sa vad, nimic nu-mi aduc aminte,
a thing,

and looking for an ashtray. All this is written. Now you. caut o scrumierd. Toate sunt scrise. Acum tu.

What's the difference now between the poem and you? Acum ce diferentd e intre poem si tine?
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12. He’s coming.

Will you come? Will I be happy to meet you? Will the door
be the gate? Will three fires still greet your face

and will their names still be explicit? Heart-fire,
head-fire, fire between-the-legs. Is your face

tfirewood to their flames now, is your face
immortal as they are? Will these “eternal fires” stay alight?

Aren’t butterflies consumed? Do fires burn like this,
like breath, like the stomach fire

that consumes bread? Will I see you when you sit in front of
me?

My beloved, my lover, my question mark! From horizon to
horizon

an over-there occupies my stomach. Where does this path

12. El vine.

Ai sa vii? Ma voi bucura sa te intalnesc? Va fi usa
o poartd? Vor mai saluta cele trei focuri fata ta

vor mai fi numele lor explicite? Inima-foc,
crestet-foc, focul dintre picioare. Este fata ta

lemnul acum pentru aceste valvatai, e fata ta
nemuritoare ca ele? Raman oare aprinse , eternele focuri”?

Fluturii nu se vor mistui? Asa ard focurile,
ca o respirare, ca flacdra din pantec

aceea care mistuie painea? Am sd te vad cand vei sta in fata
mea?

Draga mea, iubita mea, semnul meu de intrebare! Din orizont
in orizont

acel dincolo imi ocupd mie tot trunchiul. Unde incepe poteca
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start
that has no direction? Where does this string end

which is all end? And who goes that way, even when I don’t?
Except for two arches and a dent between them, except for a
slope

into a collarbone, what kind of sign is this

that breaks from the chest a long call: “Come!” — “Don’t
come!” ?

And another line goes up from the poem to touch the image,
but you aren’t there either. We don’t know each other. For
now

we don't have contempt for happiness. And what’s
happiness? A calm sacrificial fire

on which our faces are laid, and warmth that brims over

from the cavities of our stomach, our chest. For now you only
remember

88

asta
fara directie? Unde sfarseste firul

care-i sfarsitul a toate? Si cine merge acolo, cand eu nu merg?
Afard de cele douad arcuri si crestatura dntre ele, afara de panta

spre claviculd, ce semn e acesta
care smulge din piept un strigdt lung: , Vino!” — ,Nu veni!” ?

Un alt vers urcd din poem s atingad imaginea —
Dar tu nici acolo nu esti. Nu ne cunoastem unul pe altul.
Deocamdata

nu dispretuim fericirea. $i ce este fericirea? Un foc sacrificial
calm

in care stau fetele noastre, caldura ce se revarsa peste

vagaunile stomacului, pieptului nostru. Pe moment iti aduci
numai aminte
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that “outside the darkness is freezing”. But afterwards —

it'’s hot. Smoke rises and something burns, and if we continue
— we’ll be consumed.
Instead of this, at a distance, we sweat

and not from excitement. We wave a newspaper, a letter,
create a breeze and open a window to inhale

the cold night air. And it’s already late. Someone
has to return home, and behind “Come!”, “Don’t come!”,
again,

we understand: come whenever you don’t come. Tomorrow
it'll be possible

to see pain in the sand where returning footprints were
printed.

Instead of all this I shut the door and open the wall,
and on my door I write: Don’t come from here, always come
from there.

89

ca ,afara intunericul ingheatd”. Dar apoi —

e cald. Se ridica fumul, arde ceva si dacd mergem inainte —
vom fi mistuiti.

In schimb, la distantd, transpiram

si nu de emotie. Fluturam un ziar, o scrisoare,
facem curent, deschidem fereastra sd respiram

aerul rece al noptii. S-a facut tarziu. Cineva
trebuie sd se intoarca acasa si din urma ,Vino!”, ,Nu veni!”,
din nou,

intelegem: vino atunci cand nu vii. Maine vei fi poate in stare
sd vezi
durerea in nisipul unde s-au intipdrit urmele pasilor la

Intoarcere.

In loc de toate acestea eu inchid usa, deschid zidul,
scriu pe usd: Nu veni de aici, intotdeauna sa vii din cealalta
parte.
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13. Far from himself, he sees his self.

And when you come, remember this, remember how we got
here:
live Alpha-Betas remained miles behind

on a slalom track of here and gone, flickered for another
moment, vanished from the mirror. What the Alfa-Romeo had
to say

was swallowed before we heard it: only this ability, to shatter,
kept us from falling upwards, apart; after it

a sky’s thud. We were riding time; could have overtaken
a thousand more crashes, waited for the flickering blue to
approach from behind,

getting out that moment before the license is asked for: What
did you want?

91

13. Departe de el insusi, el isi vede sinele.

Cand ai sd vii, adu-ti aminte, adu-ti aminte cum am ajuns
noi aici:

Alpha-Betele vii au ramas kilometri in urma

pe partia de slalom intre aici si ce s-a dus, palpaind spre alt
moment, disparut din oglindd. Tot ce-a avut Alfa-Romeo de
spus

s-a inghitit pana sa auzim noi: doar capacitatea de
cutremurare

ne-a oprit de la cdderea in sus, despartiti; dupa aceea

bufnitura cerului. Alergam cdlare pe timp; puteam depadsi
incd vreo mie de accidente, puteam astepta albastrul
palpaitor sa se-apropie din urmg,

scapand in momentul dinainte sd ne ceard permisul: Tu ce
voiai?
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What did you intend? What were you thinking? You could
have got killed.

This can also be asked about a woman or a poem
or a look. But nothing will satisfy,

nothing, other than complete exteriority, if there’s such a thing.
And what's so alluring about this there, if not the here

that’s been placed in such doubt that it exists more than ever —
and still not enough. When you come here remember this,

sit in front of me and fall straight into your own eyes; and fall
deep,
far, so there’s room

for me to fall too. It's always possible to stop at the side of the
road:

words, excuses, plugs, gasket —

to call this “misunderstanding” — and blink beside the

92

Care ti-era intentia? Ce gandeai? Puteai sd mori.
Intrebarea asta poti s-o pui despre o femeie, un poem,
Sau o privire. Dar nimic nu va satisface,

nimic in afard de absoluta exterioritate, daca asa ceva exista.
Si ce e-atat de seducator in acolo, dacd nu acest aici

pus la asa indoiald, incat exista mai mult ca oricand —
si totusi nu destul. Cand vii aminteste-ti asta,

stai in fata mea si cazi drept in ochii tdi, drept; adanc sa cazi,

departe, ca sd fie loc

si pentru mine sd cad. Te poti oricand opri la marginea
drumului:
cuvinte, scuze, prize, garnituri —

oti numi asta ,neintelegere” — si semnalizezi pe langa
H 7
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carriage-way sosea
at any blotch seen out the corner of the eye: take me. la orice pata vdzutd cu coada ochiului: ia-ma.
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14. A seed sown in sand waits.
It's very easy to betray me with me. Try, I'll even forgive it.
— You don’t. Now it’s necessary to court you for hours,

to leave flowers on the desk, notes
on the dining table, to invite you for a fish supper,

to water you with gin and tonic (long).
You walk around for days with wide eyes

or play with a ball or a teddy-bear as if they’re the only things
in the world. All this as the newspapers are full of horrible

reports. Someone shot himself in the head on a live broadcast
and the same thing also happened last week on Dynasty.

The memory works like a tired fisherman; crocodiles, sharks
and even sardines fight over the bait

94

14. Samanta plantata-n tarana asteapta.
E foarte usor sda ma-nseli cu mine insumi. Incearcs, te iert.
— Tunu o faci. Acum trebuie sa-ti fac curte ore intregi,

sa-ti las flori pe birou, bilete
pe masa de sufragerie, sa te invit la o seard cu peste,

sd te ud cu gin si tonic (mare).
Umbli de zile-ntregi cu ochii cascati

sau te joci cu o minge sau un urs plusat parca-ar fi singurele
lucruri pe lume. Toate astea cand ziarele sunt pline de stiri

oribile. Unul s-a-mpuscat in cap in emisiune, in direct

acelasi lucru s-a intamplat saptdmana trecuta la Dynasty.

Memoria lucreaza ca un pescar obosit; crocodili, rechini
si chiar sardele se bat pe momeala
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as over the boards of a sinking ship. All this
while you sit in the living-room: what are you afraid of? I give
you my hand

and take you to the sea. The sea’s stormy, just like
twenty eight years ago when a stray shark bit

a woman smelling of blood here. You return
to your teddy-bear-and-ball, and don’t stop not-looking at the
sea.

I take out a pencil and paper and draw you a poem:
the sea’s stormy, your feet sink enveloped

in wet sand, the smell of seaweed and salt, and miles of blue
broken white strips. Now you remember,

even though it never happened like this. You lift your gaze
and remember everything.

de parca ar fi la bordul unui vas ce se scufunda. Totul

in timp ce stai in sufragerie: tie de ce-ti e teama? Iti dau mana

si te duc la mare. Pe mare e furtung, la fel

ca acum opt ani cand un rechin ratdcit a muscat

o femeie care mirosea a sange. Tu te intorci
la ursuletul de plus, la minge si nu incetezi s nu te uiti la

mare.

Eu scot creionul si hartia si-ti desenez un poem:
marea in furtund, picioarele tale se afunda invelite

in nisip umed, miros de alge si sare, mile intregi de albastru
dungi albe rupte. Acum iti amintesti,

chiar daca nu s-a intamplat asa niciodata. Iti ridici privirea
iti aduci totul aminte.
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15. More.
So I don’t even look at you but prefer the window.
And the eye, dappled black and gray, is zooming in

to discover the broken outlines of a growth
whose heart is one and invisible.

Like an elephant’s dry skin, grooved with islands, ancient,
the olive tree gathers its folds

into a concavity of old shadow-sunken curves, returns
to stretch in ridges roughened by the sun’s touches. There

above a hump of peel a baby leans toward a breast —
a rusty nail.

Beyond this I don’t look, don’t think. How can 1
think about leaves turning silver outside in the twilight,
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15. Mai mult.
Nu ma uit la tine, prefer fereastra.
Ochiul, cu tuse negre si gri se concentreaza

sd-si apropie conturul intrerupt al unei cresteri

cu 0 inimd, una, invizibila.

Ca pielea uscatd a elefantului, incrustata cu insule, batran,
maslinul isi strange faldurile

intr-un vechi cdus de rotunjimi umbrite, se intoarce

sd se-ntinda pe culmile scorojite de soare. Acolo

pe mormanul de coji pruncul se-apleaca spre san —

un cui ruginit.

Dincolo de asta eu nu mai privesc, nu gandesc. Cum as putea
gandi frunzele devenind argintii afara in crepuscul
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about the sky above them, above my gaze?
How can I think about infinity and the void now, when you

are about to die? And as you are about to die, how can I not
think about you? How?
Think perhaps about loved ones

who haven't yet been, maybe even about those who are alive?
Think that evenin this  there’s still a thought about you,

and even believe it? Can I be that strong

only because of what you've done to me now? Because you're
dead? Tomorrow

I'll write you a few words, an epitaph or at least a note —
something poetic, for example, “Here lies a dancer”.

And if this isn’t enough to bury you, I'll elaborate for sure:
“Water me”, I'll write on the marble. “Water me,

I am thirsty. Water me and not with water. Water me,

si cerul deasupra, mai sus de privirea mea?
Cum pot gandi acum la infinit si gol, cand tu

esti pe moarte? Tu pe moarte fiind, cum as putea sa nu ma
gandesc la tine? Cum?
Sd stau poate cu gandul la cei iubiti

care n-au fost inca — si la aceia care sunt in viata?
Tu sd judeci ca siinasta e un gand tot la tine

si chiar sa crezi? Pot eu avea atata putere

doar din ceea ce mi-ai facut tu acum? Din cauza ca ai murit?
Maine

am sa-ti scriu cateva cuvinte, un epitaf, cel putin o notd —
ceva poetic, de exemplu, ,, Aici zace o dansatoare”.

Si dacd asta nu-i de-ajuns pentru ingropdciune, voi adauga:
,Uda-ma”, voi scrie in marmura. ,, Uda-ma,

imi e sete. Uda-md, dar nu cu apd. Udad-m4,
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and not with clear logic. Water me, and not with a name. dar nu cu o logica limpede. Udd-md, dar nu cu un nume.
Water me and not with wine. Water me and nothing else, Uda-ma, dar nu cu vin. Uda-ma si atat, uda-ma.
water me. Beauty won’t do, love won’t do, God won’t do — Frumusetea nu e de ajuns, nici iubirea, nici Dumnezeu —
even this life won’t do, nor any life. Water me, nici viata asta nu ajunge, niciun fel de viatd. Udd-ma,
I am thirsty”. imi e sete”.
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16. Drowning, he breathes living water. 16. El se-neaca respirand apa vie.
My Narcissus, in the end you got used to it. You sprouted gills Narcis al meu, in sfarsit te-ai invatat. Ti-au crescut branhii
on the sides of your neck and sliding down down pe laturile gatului si lunecand in adanc
sprawled among stems and water. And the echo became a wave te-ai rasfirat printre lujeri in apd. Ecoul a devenit undd,
and the reflection a place and you looked and looked and looked reflectia un loc iar tu ai privit ai privit privit
toward the skyline of water. And leapt spre linia de orizont a apei. Si-ai sdrit iar
out again to me. spre mine. afara.
And the thunder became silence again, the water — a screen, Tunetul s-a facut din nou tacere, apa — ecran,
The eye — marble. Again, you became me. ochiul — marmurd. Tu iar ai devenit eu.
And the echo became a voice and the reflection a face Ecoul a devenit voce, reflectia o figura
and you were released. si tu ai fost eliberat.
Come Vino
sit down. stai jos.
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17. He remembers. Outside is torn inward from him.
No longer clear how to fold all of this poem back.
The poem is a memory: like a sun

that stayed in the eye after a glance at the sun, so
this poem, line after line. A man

climbs the stairs again to his second floor apartment.
This man, a hook for another line, opens the door

and gropes for the electric switch. Afterward to the fridge.
Opens the bottle and doesn’t make an allegory out of it.

You say there are facts and all this didn’t happen in the poem
but on the stairs and in the apartment on Sunday at nine,

and he was you, and anyway you returned
to feed the cat. The poem, you say, is like

102

17. El isi aminteste. Exteriorul e smuls de la el inlauntru.
Nu mai e clar cum se poate plia tot poemul la loc.
Poemul e memorie: ca un soare

care ti-a radmas in ochi dupa ce ai privit in soare, la fel si
poemul, vers cu vers. Un barbat

urcad iar scarile la apartamentul lui de la etajul doi.
Barbatul, carlig pentru versul urmator, deschide usa

si bajbaie dupa comutator. Pe urma la frigider.
Deschide sticla, din care nu face o alegorie.

Spui cd existd fapte si astea nu s-au intamplat in poem

ci pe scdri si in apartament duminica la noud,

cd el erai tu si oricum te intorceai
sd hranesti pisica. Poemul, spui tu, este ca
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a sun that stayed in the eye after a glance at the eye
that glanced at the sun. Isay the poem’s no further away

than the knowledge that “Here is a cat”, “Here are words”. Here

too are worlds of memories to be remembered from now on.

True, I forgot to talk about the cat; it never
existed in the poem. OK, so the cat gorged from a dustbin

all afternoon, then displayed an appetite only out of compassion
for the loneliness of such a man. Yet, after all,

in this poem no cat will remain indifferent
to the smell of chicken leftovers — or fail to detect them among

its lines —

despite their being well sealed in a plastic doggy-bag
in the neighborhood restaurant just before closing time.

soarele care ti-a rdmas in ochi dupa ce ai privit ochiul
care privea in soare. Eu spun cd poemul nu e mai departe

decat a sti cd ,, Aici e pisica”, ,Aici sunt cuvintele”. Aici

mai sunt si lumi de memorie spre pastrare de acum inainte.

Adevadrat, am uitat sa vorbesc de pisicd; ea n-a existat
in poem niciodata. OK, pisica s-a indopat din gunoi

toata dupd-masa, pe urmad s-a facut cd-i e foame doar din
mild
de singurdtatea acestui barbat. Pand la urma, totusi,

in poem nicio pisicd nu va ramane indiferenta
la mirosul resturilor de pui — ori neinstare sa le gaseasca
printre versuri —

desi au fost bine inchise in punga de plastic
la restaurantul din cartier chiar inaintea inchiderii.
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18. Even in its fullness, a tree is nothing but a seed. 18. Chiar si in deplindtatea sa, pomul nu e decat o samanta.
By now, perhaps, we could already read the poem De-acum poate reusim sa citim poemul
without opening the book. Now, once all this is over, fara a deschide cartea. Odata ce trec toate astea
it won't perish even after its end, even if it’s to be nu va pieri nici dupa sfarsitul sdu, chiar dac-ar fi intr-o
an undeciphered script on a monument that once an aeon carbon scriere necunoscutd pe un monument dezvaluit o data intr-un eon
dioxide winds
reveal on the face of Mars. de brizele dioxidului de carbon pe Marte.
That’s is no further away than this line, and all I can see here Asta nu-i mai departe de acest vers, tot ce vad eu aici
is only what you see: stains, pictures, e ceea ce vezi si tu: tablouri, pete,
faces of here-is; and the further you go, the closer you come. chipurile a ce este-aici; cu cat mai departe mergi, te apropii.
Picture by picture, time spreads over the whole land, but still Tablou cu tablou, timpul se desface peste tara intreaga, totusi
the noon seagulls stretch their necks once more into a night albatrosii amiezei 1isi mai intind o datd gaturile-n noapte
filled with dreams of fish. Everything is drawn on the sand with a plini de vise cu pesti. Totul e desenat pe nisip cu 0 manad sigura:
confident hand: acesta a fost un poem din alt secol, asemenea acestuia
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this poem was the poem of another century, not different from the

one

seen in memory. Like a bottle from a ship, like a demon from a
bottle,
among the grains accumulated on the sandglass shore, this poem

will be seen in public entirely by chance. Will simultaneously
run naked on two shores, fall shamelessly in love

with every niche and heap, un-annotated curse
its comic blessings, and while listening: will listen.

And without knowing what’s possible, what isn’t possible, and
what’s not what,

will only render one plus one, one minus one, and get

the one by one and two by two of if-not-“1” — then who?
And then you'll return home, open the door, and grope

for the electric switch. Afterwards to the fridge, open the bottle —

vdzut in memorie. Ca sticla dintr-un vapor, ca spiritul din sticld,
printre boabele adunate la tarmul clepsidrd, acest poem

va fi observat in public din intdimplare. Va alerga totdeodata
gol pe cele doud maluri, se va indragosti cu nerusinare

de fiecare nisd ori grdmada, injurdturi neadnotate
fiindu-i comica binecuvantare si-n timp ce ascultd: va asculta.

Si fara a sti ce este posibil, ce nu-i cu putintd, ce e si ce nu — este,
va da numai unu plus unu, unu minus unu si va obtine
unu la unu si doi la doi din daca-nu-,,eu” — atunci cine?

Apoi te vei intoarce acasa, vei deschide usa, vei bajbai

dupd comutator. Apoi la frigider, desfaci sticla —
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and you won’t make an allegory out of this, not even an example.

Just shut the mirror, look at the lamp, and warm like a butterfly
in another mirror in which there’s no face, where you see

only sea of sea, sand of sand, orange on the blue of evening sky;
in which you hear : “Come, sit down.”

And when you see and hear, you'll be glad to live in this poem,
to look with me at the hair on the bath rail, a pot of cyclamen

or any other being that passed by here; and your gaze will land
like a naked “I” inside this flowerpot-ness,

cool, full of the weight of moist earth on your walls and base
and your weight leaning on the floor. Or the old woman on the
park bench —

alongside the rustling of trees, children’s voices and mothers’
small-talk,
warmth permeates your shriveling limbs and, half-asleep,

si nu faci din asta o alegorie, nici chiar un exemplu.

Inchide oglinda, priveste lampa si, cald ca un fluture
in altd oglindd unde nu e nicio figurd, unde nu vezi decat

marea de mare, nisip de nisip, orange pe cer albastru seara;

in care auzi: ,Haide, stai jos.”

$i cand vezi, cand auzi, vei trdi bucuros in acest poem,

privind cu mine parul pe franghie, vasul cu ciclame

sau orice alta vietate in trecere pe-aici; privirea ta va ateriza
ca un ,eu” nud in starea de vas de flori,

rdcoros, greu de paméantul ud pe zidurile tale si la baza
tu cu toatd greutatea sprijinitd de podea. Sau bdtrana de pe banca

in parc —

impreuna cu fosnetul copacilor, vocile de copii, sporovdiala
mamelor,
caldura pdtrunde in membrele tale chircite, somnolente,
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awakens them to remember without words le trezeste la amintirea fara cuvinte
a touch, another bench, another moment of —. Thoughts o mangdiere, o altd banca, un alt moment de —. Ganduri
pass through you like clouds in a sky of no-thing, their destination trec prin tine ca norii pe cerul nimic-ului, destinatia lor
is unknown and they have no tomorrow. The wind plays with este necunoscutd, ei nu au un maine. Vantul se joaca in pdrul tau
your hair
as with leaves, children’s voices and mothers” small-talk, ca in frunzis, voci de copii si sporovdiala mamelor,
like background music. And the world is large, back and forth ca o muzica de fond. Iar lumea e mare, indarat, inainte
it’s full of your eyes. Stone stair, a hawk falling e plind de ochii tdi. Scard de piatrd, un uliu cade
into the reflection of a banyan tree inside a net laid, in reflexia unui smochin din plasa intinsa
apparently, by a fisherman. And again you place a bare footstep probabil de un pescar. $i iar faci un pas descult
or again gather your wings, let your body fall sau iti strangi din nou aripile, lasi corpul sa-ti cada
through the air. Or only the surface of water, prin aer. Sau numai fata apei,
capering with branches and greenery: you are a living mirror, a jucandu-te prin ramuri si verdeata: esti o oglinda vie, o lume —
world —
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bodiless, enfolding into you another hawk, another tree — and fara trup, invelind in tine un alt uliu, un alt copac — in ritmul
you sway raului
with the river. And finally, while your skin, burnt by the sun, te legeni. In sfarsit, cand pielea, arsa de soare
is cooling in water up to your chest, you pull and pull ti se rdcoreste in apa pand la piept, tu tragi si tragi
the net to you, your muscles stretch to the weight, and the gaze plasa la tine, muschii ti se alungesc de greutate, privirea ta
through the slits of your eyes observes flexible silvery backs observa prin crapaturile ochilor spindrile argintii flexibile
and quivers with them between crisscrossed strings. si tremura cu ele intre corzile incrucisate.
And then you'll say: this poem does exist. This poem — Apoi vei spune: poemul acesta existd. Poemul —
its trees, its inhabitants, cafes and flying saucers, pomii sdi, locuitorii, cafenelele si farfuriile zburatoare,
cavalry, elephants, parchments, that your gaze withdrew from cavaleria, elefantii, pergamentul de la care ti-ai tras privirea
just now — this poem is solely yours, and is opened in aceastd clipd — acest poem e doar al tdu si se deschide
by the way you look at it. Here, look at me; see, inside me, that prin felul in care te uiti la el. latd, priveste-ma; vezi inlauntrul meu
which sees; ceea ce vede;
here, you wrote another line. iatd, ai mai scris un vers.
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Appendix

Hebrew Version
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Information about the Poet

Amir Or, born in Tel Aviv in 1956, is the author of ten volumes of poetry in Hebrew. His
latest books are Heart Beast (2010) and Prophecy of the Madman (2012) and Loot (Selected
poems 1977-2013) . His poems, translated into more than forty languages, have appeared in
poetry journals, anthologies, as well as in thirteen books in Europe and Amrica. Among them are
Poem and Day (Dedalus, Ireland, 2004, 2006,); The Museum of Time (ArtAark, 2009; Dutch, Azul
Press 2012); Miracle/ Milagro (Spanish-English, Urpi Editores, U.S., 2011; Spanish, Colecion Sur,
Havana 2013) Pohara (Serbian, Arhipelag, 2012) and Le Musée du Temps (Editons de I'Amandier,
2013).

Or has given readings and lectured for dozens of festivals and conferences worldwide. He
is the recipient of Israeli and international poetry awards, including the Pleiades tribute (SPE
2000) for having made “a significant contribution to modern world poetry”, the Fulbright Award
for Writers, the Bernstein Prize, the Levi Eshkol Prime Minister’s Poetry Prize, the Oeneumi
literary prize 2010 of the Tetovo Poetry Festival and the Wine Poetry prize 2013 of the Struga
Poetry Evenings. He was also awarded several poetry fellowships, among which: Iowa
University, the Centre of Jewish-Hebrew Studies at the University of Oxford, the Literarische
Colloquium—Berlin, the Heinrich Boll Foundation—Ireland, and the Hawthornden
Castle—Scotland.
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He has translated eight books into Hebrew, including The Gospel of Thomas, Stories from
the Mahabharata, and Limb Loosening Desire—an anthology of erotic Greek poetry. For his
translations from ancient Greek he was awarded the Ministry of Culture Prize.

Or has studied Philosophy and Comparative Religion at The Hebrew University in
Jerusalem, where he has also lectured on Ancient Greek Religion. He has taught poetry and
creative writing at Helicon Poetry School, as well as at universities in Israel, Europe, the U.S., and
Japan. He has published numerous essays on poetry, classic studies, and comparative religion.

In 1990, Or co-founded Helicon Poetry Society, and later on served as Helicon's Chief
Editor and Artistic Director. He initiated and developed its various projects, among which
Helicon's poetry journal and its series of poetry books, the Sha’ar International Poetry Festival,
and the Helicon Hebrew-Arabic Poetry School.

Or serves as editor of the Catuv poetry books series, as national editor of the international
poetry magazines Atlas and Blesok, and as a national coordinator for the U.N. sponsored UPC
venture, “Poets for Peace.” He is a founding member of the EACWP (European Association of
Creative Writing Programs) of the international Circle of Poets and of the WPM (World Poetry
Movement).
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Information about the Romanian Translator

Ioana Ieronim is a Romanian poet, translator and playwright.

The Triumph of the Waterwitch, narrative poetry (translation Adam ]. Sorkin,
Bloodaxe, UK, 2000), was shortlisted for the Sir Weidenfeld Prize, Oxford, for literature in
translation. The volume was also published in Germany, Brueckengasse ohne Ufer
(translation Dagmar Dusil). It refers to the post-WWII experience in a multinational
Transylvanian village (Rasnov - Rosenau), as seen by a child.

More than ten collections of poetry; the most recent, Cind strugurii se prefac in vin
(When Grapes Turn Into Wine), Cartea Romaneascd, Bucharest. Volumes online, in
English: Omnivorous Syllables [www liternet.ro]; The Lens of a Flame and Ariadne’s Veil
[http:/ /editura.mttlc.ro].

Her poetry was published in journals and anthologies in the USA, Israel, Turkey,
Argentina and a number of European countries.

Translations of Romanian poetry into English with Adam ]. Sorkin a.o.. Extensive
translation of foreign poetry into Romanian, published in a number of volumes and in
cultural journals.

She participated in many international events and led the poetry readings of the
yearly International Literary Festival of the Writers” Union in Romania, at the Black Sea,
for a whole decade. She participated in multimedia performances in the USA, Romania
and Greece.

Lately she developed an interest in theater: as a playwright, author of a collection of
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drama, Free Casino, Tracus Arte, 2013, as well as essayist on new foreign drama, with a
focus on contemporary Balkan and Israeli drama a.o.. She produced Romanian versions
from Shakespeare, Arthur Miller, Tennessee Williams and newer world dramatists, in the
current repertoire of prestigious Romanian theaters; some have been also published in
volumes.

www.ioanaieronim.com
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Information about the Editor and Illustrator

Bianca Zbarcea was born on 14 June 1991, in Briila,
Romania. She is a graduate student of the MA Programme for
the Translation of the Contemporary Literary Text— Bucharest
University.

She is interested in photography, likes to read and to watch
animated movies. She also hopes to grow into a good translator
of novels.

She has been working as a sub-editor for Contemporary
Literature Press for six months. This is the second book she edits
and illustrates on her own.
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The University of Bucharest is supporting the largest up to date
Finnegans Wake Lexicographic Series:
A Manual for the Advanced Study of James Joyce’s Finnegans Wake
in One Hundred Volumes
by C. George Sandulescu and Lidia Vianu
at Contemporary Literature Press:

http:/ /editura.mttlc.ro/Joyce%20Lexicography.html
http:/ /sandulescu.perso.monaco.mc/
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Finnegans Wake Lexicographic Series

The University of Buct is supporting the largest up to date Fil Wake Lexis phic Series: A Manual for the
Advanced Study of James Joyce’s Finnegans Wake in One Hundred Volumes by C. George Sandulescu and Lidia
Vianu, Contemporary Literature Press

http://editura.mttlc.ro/Joyce%20Lexicography.html

Universitatea din Bucuresti sustine din toate punctele de vedere cea mai extinsa baza de date James Joyce. A Manual for
the Advanced Study of James Joyce's Finnegans Wake in One Hundred Volumes de C. George Sandulescu si Lidia
Vianu, Contemporary Literature Press

http://editura.mttlc.ro/Joyce%20Lexicography_html

C ONTEMPORARY

L ITERATURE P RESS

http://editura.mttlc.ro
Bucuresti 2014


http://editura.mttlc.ro/Joyce%20Lexicography.html
http://sandulescu.perso.monaco.mc/

